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English

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before starting
installation work. In some countries electrical
installation work may only be carried out by a
authorised electrical contractor. Contact your local
electricity authority for advice.

Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

English

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end
of life the whole luminaire shall be replaced.

Deutsch

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten. In
einigen Landern durfen Elektroinstallationen nur
von autorisierten Elektrofachleuten ausgefihrt
werden. Im Zweifelsfall die értlichen Behorden
ansprechen.

Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlage. Immer Schrauben und
Dubel verwenden, die fur das entsprechende
Material geeignet sind.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel verbraucht
ist, muss das komplette Produkt entsorgt werden.

Frangais

ATTENTION!

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation. Dans
certains pays, l'installation doit étre effectuée
par un électricien qualifié. Pour en savoir plus,
contacter les autorités locales compétentes en
la matiere. Le choix des vis dépend du matériau
dans lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau du support.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse atteint
sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

Nederlands

BELANGRUK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met de
installatie wordt begonnen. In sommige landen
mogen elektrische installaties alleen worden
uitgevoerd door een bevoegd elektricien. Neem
daarom contact op met de plaatselijke overheid
voor advies.

Voor verschillende materialen heb je verschillende
soorten beslag nodig. Denk eraan dat de
schroeven of pluggen die je kiest, geschikt
moeten zijn voor het materiaal waarin ze worden
bevestigd.

Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus wanneer de lichtbron verbruikt is,
moet de hele armatuur worden vervangen.

Dansk

VIGTIGT!

Sluk altid for stremmen, for installationen
pabegyndes. | nogle lande ma elektriske
installationer kun udferes af en uddannet
elektriker. Fa oplysninger hos de relevante
myndigheder.

Forskellige materialer kraever forskellige skruer og
rawlplugs. Brug skruer og rawlplugs, der passer til
det materiale, produktet skal monteres i.

Dansk

Paeren i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar
paeren ikke laengere fungerer, skal hele lampen
udskiftes.

islenska

ARIDANDI!

bad a alltaf ad taka rafmagnid af 48ur en tenging
hefst. | sumum I6ndum mega adeins 16ggildir
rafvirkjar framkvaema tengingar. Haféu samband
vid pau yfirvold sem sja um rafmagnsmal um
radgjof. Mismunandi byggingarefni purfa
mismunandi festingar. Notid alltaf skrufur og
tappa sem henta viskomandi byggingarefni.

islenska

Ekki er haegt ad skipta um ljésgjafa i pessum
lampa. begar ljésgjafinn brennur Gt parf ad skipta
at 6llum lampanum.

Norsk

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av elektriker.
Ulike materialer krever ulike festemidler. Kjap
alltid skruer og plugger som er spesielt egnet til
materialet i ditt tak.

Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke utskiftbar.
Nar lyskilden nar slutten av levetiden ma hele
armaturen skiftes ut.

Suomi

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta ennen
asennusta. Joissakin maissa kytkennédn saa tehda
vain ammattitaitoinen sahkdasentaja. Selvita
paikalliset maaraykset.

Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiinnikkeet.
Valitse kiinnikkeet aina materiaalin mukaan.

Suomi

Tassa valaisimessa oleva valonldhde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonldhde tulee kayttéikdansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Svenska

VIKTIGT!

Stang alltid av strommen innan installation
paborjas. | vissa lander far elektrisk installation
endast utféras av auktoriserad elektriker. Kontakta
din lokala myndighet for rad.

Olika material kraver olika typer av beslag. Tank
pa att skruvarna eller pluggarna du valjer ska vara
avsedda for materialet de ska fasta i.

Svenska
Den har armaturens ljuskalla gar inte att ersatta,
sa nar ljuskallan ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Cesky

Dllezité!

PFed instalaci vZdy vypojte ze sité. V nékterych
zemich smi tuto elektrickou instalaci provadét
vyhradné kvalifikovany elektrikar. Obratte se s
dotazem na mistni pfislusny Grad.

Rlzné materialy vyzaduji riizné typy kovani. Vzdy
vyberte takové Srouby a zastrcky, které se hodi
nejlépe.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit; jakmile
dojde Zarovka na konec své Zivotnosti, je potfeba
vymeénit celé osvétleni.

Espaiiol

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor general de
electricidad antes de iniciar los trabajos de
instalacién. En algunos paises los trabajos de
instalacion eléctricos sélo puede realizarlos

un electricista profesional. Contacta con las
autoridades locales para averiguar cudl es tu caso.
Distintos materiales requieren distintos tipos de
herrajes. Escoge siempre herrajes y tacos que
sean especialmente adecuados al material.

Espaiiol

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida util de la
fuente de luz, se debera reemplazar la luminaria
por completo.

Italiano

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare
l'installazione. In alcune nazioni l'installazione
elettrica puo essere effettuata solo da un
elettricista autorizzato. Per maggiori informazioni,
contatta l'autorita locale per l'energia elettrica.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli sempre viti e tasselli adatti al
materiale a cui vanno fissati.

Italiano

La fonte luminosa di questa illuminazione non
puo essere sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di vita, l'intera
illuminazione dev'essere sostituita.

Magyar

FONTOS!

Szerelés el6tt mindig kapcsold le a kdzponti
aramellatast! Néhany orszagban az elektromos
munkakat csak hivatalos szakember végezheti.
Ezzel kapcsolatban érdekl6dj a szolgaltatédnal.
Kilénb6z6 anyagok kilénb6zé csavarokat

és rogzitéket igényelnek. Valaszd mindig

az anyaghoz kifejezetten ill6 csavarokat és
dugaszokat.

Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforrds nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri
élettartamanak végét, az egész lampatestet ki kell
cserélni.
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Polski

WAZNE!

Zawsze wytaczaj prad w obwodzie przed
przystapieniem do prac instalacyjnych. W
niektdrych krajach czynnosci zwigzane z instalacjg
urzadzen elektrycznych moze wykonywacé
jedynie autoryzowany elektryk. W razie
watpliwosci skontaktuj sie z wtadzami lokalnymi
odpowiedzialnymi za te kwestie.

Rézne materiaty wymagaja réznych typéw
mocowan. Zawsze wybieraj wkrety i kotki
odpowiednie dla Twoich $cian.

Polski

Zrodho $wiatta tej lampy nie jest wymienialne;
w przypadku wyczerpania sie Zrédta Swiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Eesti

OLULINE!

Alati lulitage elekter enne paigaldustoid vélja.
Mbnes riigis v8ib elektritdid teostada ainult
litsentseeritud elektrik. Vdtke Ghendust kohaliku
elektriteenust pakkuva asutusega.

Erinevate materjalide puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati sobivad
kinnitusvahendid.

Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav; kui
valgusallikas t66 I6petab, tuleb valgusti vélja
vahetada.

LatvieSu

SVARIGI!

Pirms montazas darbu uzsakSanas vienmér
atvienojiet galveno stravas padevi. Dazas

valstis elektroinstalacijas darbus drikst veikt

tikai sertificéts elektrikis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu vietéjo energoapgades
uznémumu. Stiprinajumi jaizvélas atkariba no
materiala. Vienmeér izvélieties stiprinajumus un
dibelus, kas ir pieméroti konkrétajam materialam.

LatvieSu
Sis lampas gaismas avots nav nomainams - kad
gaismas avots izdeg, janomaina visa lampa.

Lietuviy

SVARBU!

Prie$ pradédami elektros instaliacijos darbus,
visada iSjunkite elektros energija. Kai kuriose
Salyse elektros instaliacijos darbus gali atlikti
tik leidimg tam turintis elektrikas. Kreipkités

j atitinkamas institucijas ir pasitikslinkite.
Skirtingoms apdailos medZiagoms reikalingos
jvairios tvirtinimo detalés, todél visada rinkités
varztus ir kai$€ius pagal medziagas.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos 3altinio negalima
pakeisti, todel pasibaigus jo naudojimo laikui -
pakeiskite Sviestuva nauju.

Portugues

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes de
comecar um trabalho de instalacdo. Em alguns
paises os trabalhos de instalagdo eléctrica

s6 podem ser realizados por um electricista
autorizado. Contacte a sua autoridade local de
electricidade para aconselhamento.

Os diferentes materiais exigem diferentes tipos de
ferragens. Escolha sempre os parafusos e buchas
adequados ao material.

Portugues

A fonte de iluminacdo desta luminéaria ndo é
substituivel: quando a sua vida Util termina, todo
o produto deve ser substituido.

Roména

ATENTIE!

Opriti Intotdeauna alimentarea cu curent electric
nainte de a incepe lucrérile de instalare. In unele
tari, operatiunile de instalare pot fi efectuate
numai de catre un instalator autorizat. Pentru mai
multe informatii, contactati autoritatea locala care
gestioneaza energia electrica.

Materialele diferite necesita accesorii de fixare
diferite. Alegeti intotdeauna accesoriile de fixare
potrivite.

Romana
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este nevoie,
nlocuieste corpul de iluminat.

Slovensky

Doélezité!

Pred inStalaciou vZdy odpojte zo siete. Zistite si,

¢i nepatrite medzi tie krajiny, kde in3talaciu méze
uskutocnit vylucne kvalifikovany elektrikar.

R&zne materidly vyZzaduju rozne druhy upevnenia.
VZzdy zvolte skrutky a Gchytky vhodné pre dany
material.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahraditelna.
Ked prestane svietit' svetlo, cela Ziarovka musi byt
vymenena.

Bbwnarapcku

BAXHO!

BuHaru nskntousaiite enekTposaxpaHBaHeTo
BbB Bepurara, npeau Aa n3sbpLuBaTte paboTta

no MHcTanaumaTa. B Hakow cTpaHn pabota

no eNekTpUYeckTe NHCTaNaumMm Moxe Aa

ce 13BbpLLUBA €MHCTBEHO OT OTOPU3MpPaH
eNneKTpoTexXHMK. 3a Npernopbka ce 06bpHeTe KbM
MeCTHaTa eflekTpuyecka KoMnaHus. PasanyuHute
MaTepranu U3nCcKBaT pasaMyHu BUAOBe
SUTUHTN. BuHaru nsbupaiite BUHTOBE 1 60NTOBE,
crnewumanHo cbobpaseHu ¢ MaTeprana.

Bbnarapckn

CBETIMHHUAT N3TOYHVIK B TOBA OCBETUTE/IHO TANIO
He MOoXe Ja ce NoAMeHs - B Kpas Ha neproza Ha
ekcnioaTtaums usnaTta amna Tpsbea Aa 6bae
CMeHeHa.

Hrvatski

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U nekim
zemljama postavljanje elektri¢nih instalacija

moze obavljati samo ovlasteni elektricar. Za savjet
kontaktirajte svog lokalnog ovlastenog elektricara.
Razli¢iti materijali zahtijevaju razli€ite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne moze
se zamijeniti; po prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

EAANVIKA

>HMANTIKO!

MpLv apxLOETE TV OTIoLASATIOTE Epyacia
€yKATAOTAONG, VA SLAKOTITETE TIAVTA TNV
TIapoxr PEVHATOG aTO TOV YEVLKO SLakoTTn. H
gykatdotaon Ba TIpEMEL va TipaypatoToLeitat
amod €va eE0ucLoS0TNHEVO EPYOAARO NAEKTPLKWV
€YKATAOTACEWV. A TIEPLOCOTEPEG TIANPOYOPLES
ETILKOWVWVIOTE PE TNV £TALPLA NAEKTPLOPOU TNG
TIEPLOXNG OAG,.

Ta SLAPOPETLIKA UALKA amattolv Kat
SLapopeTikolG TUTTOUG eEapTNUATWY. ETtAéyeTe
mavta Bideg kat Buoparta, Ta omola va glvat ta
TIAéOV KATAAANAQ yLA TO QVTLOTOLYXO UALKO.

EAANVIKA

H Ttnyn @wtdg TTou TEPLEXETAL OE AUTO TO
(PWTLOTLKO SV PTIOPEL va avtikataotabel: dtav
n TNYN QWTOG YTAoEL 0TO TEAOG TNG {WNG TNG
Ba mpérmeL va avtikataotabel oAGKANpo to
(WTLOTLKO.

Pyccknii

BHNUMAHMUE!

Mepes ycTaHOBKO Bcerga oTktoyarite
3/1eKTponuTaHne. B HEKOTOPbIX CTpaHax
3/1eKTPOyCTaHOBKa MOXET MPOU3BOANTLCS TONIBLKO
KBanMouLMpOBaHHBIM 31eKTprkoM. ObpaTnTech
3a KOHCy/IbTaLueli B COOTBETCTBYIOLLIE MECTHble
VNHCTaHLWN.

[ns pasHbIX MaTepranoB Heo6XoAVMbI
pasnuyHble KpernexHble cpeAcTBa. Beeraa
MCMoNb3yiiTe COOTBETCTBYIOLLVIE MaTepuany
Lypynbl 1 Ato6enu.

Pycckuii

MCTOYHMK CBETa B 3TOM CBETU/IbHUKE He
NOANEXMNT 3ameHe. Korga 3aKOHUMTCS Cpok
CNYX6bl UCTOYHMKA CBETA, CBETUNBHUK
HeobX0ANMO 3aMEHUTb.

YKpaiHcbKa

BAX/I/BO!

3aBXAW BMMUKaTe BUPIb i3 enekTpomepexi
nepe/ no4aTkoM efleKTPOMOHTaXHMX POBIT. Y
ZlesiK1X KpaiHaX MOHTaX enekTpoobaaHaHHs
[03BOJIAETLCA 34iCHIOBATI NLIE NiLEeH30BaHUM
niApAAHMKaM. 3a Nopajoto 3BePHITLCA A0
BiANOBIAHNX MiCLIeBNX OPraHiB.

[Ans pisHMX MaTepianis NOTPIGHI Pi3Hi KPinaeHHs.
3aBxAu nigbupaiite Wypynu i 3arnyLwku, ki
niagxoAaTeb Ans maTtepiany.

YKpaiHcbKa

[xepeno cBiTAa LbOro CBiTUbHMKA He Mignarae
3aMiHi. Micns 3aKiHYeHHsi TepMiHy po60oTu
Zkepena CBiTNa CBITUIbHUK HeObXi4HO 3aMiHUTI.



Srpski

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego $to poc¢nes s
instaliranjem.

U pojedinim zemljama postavljanje
elektroinstalacija mogu da izvode iskljucivo
ovlasceni kvalifikovani elektricari. Za savet se
obrati lokalnoj elektrodistribuciji.

Razli¢iti materijali zahtevaju razli¢ite spone.
Uvek biraj zavrtnje i tiplove koji odgovaraju vrsti
materijala.

Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije zamenljiv; kada
svetlosni izvor prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Slovenscina

POMEMBNO!

Preden pri¢nes$ z delom, vedno izklopi elektri¢no
napajanje.

V nekaterih drZavah sme dela na elektri¢ni
napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen in
pooblascen elektricar. Za nasvet se obrni na
lokalno elektro podjetje.

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vlozke, ki
so primerni za dolo¢en material.

Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenijati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira
potece, je treba zamenjati celotno svetilko.

Turkce

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan 6nce her zaman elektrik
devresini kapatiniz. Bazi llkelerde elektrik
kurulum islemi sadece yetkili elektrik teknikerleri
tarafindan yapilmaktadir. Size en yakin yerel
elektrik idaresi ile temas kurarak bu konuda bilgi
alabilirsiniz.

Farkl materyaller farkh baglanti parcalari
gerektirir. Her zaman kullanacaginiz materyale
uygun vida ve somunlar tercih ediniz.

Turkge

Bu lambanin ampuli degistirilemez; ampulin
kullanim émru bittiginde, lambanin timu
degistirilmelidir.
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Bahasa Indonesia

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai
pekerjaan pemasangan. Di beberapa negara
pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi.
Hubungi tukang listrik berwenang di tempat anda
untuk saran. Bahan yang berbeda memerlukan
jenis kelengkapan yang berbeda. Pilihlah sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan anda.

Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat diganti;
ketika bohlam sudah mati, lampu harus diganti.

Bahasa Malaysia

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja-kerja pemasangan. Di
sesetengah negara, pemasangan elektrik hanya
boleh dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
disahkan. Untuk mendapatkan nasihat tentang
elektrik, hubungi penguasa tempatan anda.
Bahan yang berbeza memerlukan jenis lengkapan
yang berbeza. Sentiasa pilih skru dan plag yang
paling sesuai dengan bahan.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh diganti;
apabila hayat sumber cahaya berakhir, seluruh
sistem lampu akan diganti.
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Tiéng Viét

QUAN TRONG! Luén ngat dién trudc khi bat dau
13p dat. O mot s6 quéc gia, viéc 1&p dat dién chi co
thé dugc thuc hién bdi tho dién dugc cap phép.
Hay lién hé vai don vi c6 tham quyén vé dién tai
dia phuong dé dugc tu van.

Céac chat liéu bé mat khac nhau can cac loai phu
kién 1ap rap khac nhau. Hay chon 6c vit va tac ké
phu hop véi chat liéu.

Tiéng Viét
Khéng thé thay thé ngudn sang clia dén; khi dén
hét tudi tho str dung, phai virt bé toan bo den.
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English
FORNIMMA power supply cord is sold
separately.

Deutsch
FORNIMMA Anschlusskabel ist separat
erhaltlich.

Frangais .
Le cable d'alimentation électrique FORNIMMA
est vendu séparément.

Nederlands

FORNIMMA aansluitsnoer wordt apart verkocht.

Dansk
FORNIMMA tilslutningskabel saelges separat.

islenska
FORNIMMA rafmagnssnura er seld sér.

Norsk
FORNIMMA stremledning selges separat.

Suomi
FORNIMMA-virtajohto myydaan erikseen.

Svenska
FORNIMMA anslutningssladd saljs separat.

Cesky )
Napajeci kabel FORNIMA se prodava zvIast.

Espaiiol .
El cable de alimentacién FORNIMMA se vende
aparte.

Italiano .
Il cavo di alimentazione elettrica FORNIMMA &
venduto a parte.

Magyar
A FORNIMMA csatlakozé kabel kilon kaphat6.

Polski .
Przewdd zasilajgcy FORNIMMA sprzedawany jest
osobno.

Eesti
FORNIMMA toitejuhet mitakse eraldi.

LatvieSu B
Stravas padeves vads FORNIMMA nopérkams
atseviski.

Lietuviy .
Maitinimo laidas FORNIMMA parduodamas
atskirai.

Portugues .
O cabo elétrico FORNIMMA é vendido a parte.

Romana .
Cablul de alimentare FORNIMMA se vinde
separat.

Slovensky .
Napdjaci kdbel FORNIMMA predavame
samostatne.

Bbnrapcku .
3axpaHBawmsaT kaben FORNIMMA ce npogaBsa
OTAEeNHo.

Hrvatski
FORNIMMA strujni kabel prodaje se zasebno.

EAANVIKA B
To kaAwédLo Tpowodociag FORNIMMA TwAeltat
XwpLotd.
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Pyccknii B
LLHyp nutaHma PEPHUMMA npogaetcs
OTAENBHO.

YKpaiHcbKa
FORNIMMA ®OPHIMMA LLHYp XVBNEHHSA
NPOAAETHLCSA OKPEMO.

Srpski
FORNIMMA strujni kabl prodaje se zasebno.

Slovens¢ina

FORNIMMA napajalni kabel je naprodaj lo¢eno.

Tirkge
FORNIMMA gui¢ kaynagi kablosu ayri olarak
satilmaktadir.

s
FORNIMMA 2B R13 IR S M,

rh
FORNIMMAZERARE S & ©

st=of
FORNIMMA/E| 20t HYA == HE FojiL|ct

B#E
FORNIMMA/ 7 # L=< BRI— RIZRIFTD T,

Bahasa Indonesia
Kabel power supply FORNIMMA dijual terpisah.

Bahasa Malaysia

Kord bekalan kuasa FORNIMMA dijual berasingan.

) e
83> Lle gly FORNIMMA ddUall ey

Tng

Uandakaoalw FORNIMMA/wWasTuwT ugasikung
Tiéng Viét

Day ngudn FORNIMMA dugc bén riéng.
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English
Max 10 LED units in one combination.

Deutsch
Max. 10 LED-Lichtpaneele pro Kombination.

Frangais
10 unités a LED max. par combinaison.

Nederlands
Max. 10 led-panelen per combinatie.

Dansk
Maks. 10 LED paneler i 1 kombination.

islenska
Hamark 10 LED einingar i einni samsetningu.

Norsk
Maks 10 stk. LED-paneler per kombinasjon.

Suomi
Enintaan 10 led-yksikkda yhteen
kokonaisuuteen.

Svenska
Max. 10 st LED-paneler per kombination.

Cesky
Max. 10 Zarovek LED v jedné kombinaci.

Espafiol
Méximo 10 unidades LED en una misma
combinacion.

Italiano
Max. 10 unita a LED nella stessa combinazione.

!

(
alln

\¢

Magyar
Egy kombinaciéban maximum 10 LED egység
hasznélhaté.

Polski
Maksymalnie 10 paneli LED na jedng kombinacje.

Eesti
Maksimaalselt 10 LED thikut Ghes
kombinatsioonis.

LatvieSu
Maks. 10 LED vienibas viena kombinacija.

Lietuviy
Viename derinyje gali bati iki 10 LED plok3¢iy.

Portugues
Max. 10 unidades LED numa combinacéo.

Roména
Maxim 10 unitati LED Tntr-o combinatie

Slovensky
Maximalne 10 svietidiel LED v jednej kombinacii.

Bbnrapckn

Makcrmym 10 LED enemeHTa B e4Ha KOMbUHALMSA.

Hrvatski
Maks. 10 LED jedinica u jednoj kombinaciji.

EAANVIKa
Méy. 10 povddeg LED o€ pia ovvBeon.

Pyccknii
MakcrmyM 10 cBETOANOAHBIX MOAyNeit B
KOMBUHaLMW.

YKpaiHcbKa
Makc. 10 LED mogynis B OAHili KOMbiHaLjii.

Srpski
Maks. 10 LED jedinica u jednoj kombinaciji.

Slovenscina
Najve¢ 10 LED svetil v eni kombinaciji.

Tirkce
Tek bir kombinasyonda maksimum 10 LED Unitesi
olmalidir.

3L

—H % AEZI0MNLEDE T,

rh

BEEERZAERIOELEDEA o

ey

Zgtet LED |ch 107H

B#:E

1DOIAVER—aVICDE. LEDIZ Y MEIRA
1018 % T»

Bahasa Indonesia
Maks 10 unit lampu LED dalam satu kombinasi.

Bahasa Malaysia
10 unit LED maksimum dalam satu gabungan
e
B3y dlSuis U,o LED Wlasg 10 Luad3l sl

Tne

dokaoa LED Tdgvga 10 adv
Tiéng Viét

Két hop toi da 10 dén LED.
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English
FORNIMMA intermediate connection cord is
sold separately.

Deutsch
FORNIMMA Verbindungskabel ist separat
erhaltlich.

Francais .
Le cable de raccordement FORNIMMA est
vendu séparément.

Nederlands
FORNIMMA verbindingssnoer wordt apart
verkocht.

Dansk
FORNIMMA forbindelseskabel selges separat.

islenska
FORNIMMA tengisnura er seld sér.

Norsk
FORNIMMA mellomkoblingsledning selges
separat.

Suomi
FORNIMMA-valiliitosjohto myydaan erikseen.

Svenska

FORNIMMA mellankopplingssladd séljs separat.

Cesky )
Propojovaci kabel FORNIMA se prodava zvIast.

Espaiiol .
El cable de interconexion FORNIMMA se vende
aparte.

Italiano .
Il cavo di collegamento FORNIMMA & venduto
a parte.

Magyar

A FORNIMMA 8sszekété vezeték kilén kaphato.

Polski .
Posredni przewdd potgczeniowy FORNIMMA
sprzedawany jest osobno.

Eesti
FORNIMMA vaheiihendusjuhet miiakse eraldi.

LatvieSu .
Savienojuma kabelis FORNIMMA nopérkams
atseviski.

Lietuviy .
Tarpinis jungiamasis laidas FORNIMMA
parduodamas atskirai.

Portugues R
O cabo de ligacdo intermédio FORNIMMA é
vendido a parte.

Romana

Cablul intermediar FORNIMMA se vinde separat.

Slovensky .
Pripéjaci kdbel FORNIMMA sa predéva
samostatne.

Bbnrapckn .
Cebp3BawmaAT kaben FORNIMMA ce npoaasa
OTAEeNHo.

Hrvatski
FORNIMMA priklju¢ni kabel prodaje se zasebno.

EAANVIKA B
To evdLdpeco kahwsLo olvseong FORNIMMA
TIWAELTAL YwpLota.

Pyccknii

CoeAVHUTENbHBIV kKabenb PEPHUMMA npojaercs

OTAEeNbHO.

YKpaiHcbKa
FORNIMMA ®OPHIMMA 3'eaHyBanbHWI kabenb
NMPOAAETHLCS OKPEMO.

Srpski
FORNIMMA prikljuéni kabl prodaje se zasebno.

Slovenscina
FORNIMMA vmesni priklju¢ni kabel je naprodaj
loceno.

Tirkge
FORNIMMA ara baglanti kablosu ayri olarak
satilmaktadir.

2254
FORNIMMA 2B {R13 higliEiZL S W,

rh
FORNIMMAEIZFEE S ©

st=0]
FORNIMMA/Z|2E 0t HZ T == Hr TofQlu|ct,

BA3E
FORNIMMA/ 7 # L=< #EfHO— RIFBIFTED T
ER

Bahasa Indonesia )
Kabel koneksi antara FORNIMMA dijual
terpisah.

Bahasa Malaysia )
Kord sambungan pertengahan FORNIMMA
dijual berasingan.

) e
83> Lle gLy FORNIMMA gl Juusgill Gl

Tne

aolwidoudo FORNIMMA/wasTuwT usnskiite
Tiéng Viét .

D&y ndi trung gian FORNIMMA dugc ban riéng.
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X=55cm
(2 11/64")

Y=8cm
(35/32")

X=18 cm

O (7 3/32")
< Y=25cm

(9 27/32")

X=12cm
O (4 23/32")
c Y=8cm

(35/32")
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